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| \ How can the ILSAT be useful for an interpreting career ?
\ ' The ILSAT is a requirement for The Ontario Ministry of Labour, Training, and
N o / Skills Development's Language Interpreter Services Program, for

g interpreters providing services to victims of domestic violence, sexual
assault and human trafficking across the province.
Numerous colleges, community agencies, and governmental institutions
also require it for interpreter training and certificate programs.
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How long is it valid for?

The ILSAT accreditation is valid for life; however, interpreters ought to
pursue professional interpreter training and regular continuing education.

What are the components of the test?
The ILSAT has two sections:

e Sight Translation
English or French > Other Language
Other Language > English or French

e Dialogue Interpretation
English or French <> Other Language

The ILSAT assessment is based on units of meaning. Each unit has objective
quality and frequency points (e.g. accuracy and completeness of
information, verb tense, verb-subject agreement, gender, etc.).




// \\ What is the minimum score to pass the ILSAT?
\ I Candidates pass the test by obtaining an average of 75% in BOTH the
N / Information and Language Scores and in BOTH the sight translation
W AND the dialogue portion of the test.

What are the main differences between taking the
\ I ILSAT online vs in person?

— Online:
The candidate can test from the comfort of their home.

The candidate is required to have access to a phone AND a computer or
tablet.

In person:
The candidate needs to commute to a testing centre.
Ideal for candidates for whom technology is a barrier to take the ILSAT.

In both cases, the test is overseen by a proctor to ensure test quality and a
consistent testing environment.

Important:

The ILSAT does not test communication skills or
the broad base of knowledge and terminology
required in community, health and legal
interpreting. Nor does it assess professional
behavior or compliance with Interpreter
Standards of Practice or Ethical Principles. The
ILSAT is not a "certification" test.
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